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 WIRELESS MICROPHONE WITH KARAOKE 

PartyVoice Mic  

 

 

 

   User Manual 

EN – ENGLISH 

 

 

Thank you for choosing our product, PartyVoice Mic. Please read the manual carefully before using this 

product!  

 

Accessories: 

 

• Type-C charging cable 

 

 

Technical Specification 

 

⚫ Input: DC5V,1A 

⚫ Speakers no & size: 50mm*1 

⚫ Output Power: 4.8W 

⚫ Bluetooth version: V5.4 

⚫ Bluetooth channel emission power: 6dbm 
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⚫ Bluetooth working distance: 10m 

⚫ Bluetooth frequency: 2.402 – 2.480GHz 

⚫ Wireless Microphone frequency: 2.4GHz 

⚫ Battery capacity: 3.7 V, 1200mAh 

⚫ Charging time: 2 hours and 30 minutes 

⚫ Playing Time: About 2 hours with LED lights on 100% volume 

⚫ TF card: Maximum capacity: 32GB 

⚫ Supported audio formats: MP3 

⚫ TWS function 

⚫ Power consumption: 3.5W 

⚫ Lights: 6 kinds of LED lights 

 

Operation instructions: 

 

Control music: 

Play/pause: Press the play/pause button once. 

Next song: Press the Next song button once. 

Previous song: Press the Previous song button once. 

Volume+: Press and hold the Next song button to increase the volume of the speaker.  

Volume-: Press and hold the Previous song button to decrease the volume. 

Vocal cut: Long press pause/play button  

Mode change: Press the power button 

 

 

Adjust the microphone: 

Microphone volume: Turn the Microphone volume knob to adjust the volume of your voice. 
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Echo volume: Turn the Echo knob to adjust the echo of your voice. 

Led lights: Short press the Led Lights button to turn on/off the light. 

 

Charging: 

1.Fully charge the battery before the product’s first use. 

2.Connect the USB-C cable to the charging port or to a USB charger (Not included). The small LED near 

the Type-C slot turns on into red color during charging and turns off when the battery is fully charged. 

Warnings! 

• Do not expose the battery to excessive heat such as strong sunlight or fire 

• Make sure the device will be used with its rechargeable battery only. 

 

Power on/off: 

1.To turn on the microphone, press and hold the Power button until the LED lights are turned on. 

2.To turn off the microphone, press and hold the Power button until the LED lights are turned off. 

 

Bluetooth Pairing: 

1. When the microphone is turned on, the Bluetooth mode enters automatically. Open the Bluetooth 

settings on your phone and search for pairing "AKAI PartyVoice Mic". A prompt voice “Bluetooth 

Connected” is emitted from the speaker to confirm that the connection has been made successfully. 

2.You can now play music on your Bluetooth device and sing along. 

 

Micro SD card mode: 

Turn on the microphone and insert into the TF card slot a TF card preloaded with songs. Once the TF 

card is inserted, the music starts to play automatically. Important! The TF card supports MP3 format 

only. 

 

TWS Function mode 

1.This function allows you to pair two wireless microphones at the same time. For doing this, turn on 

both microphones and make sure are in Bluetooth mode. Then double click the power button from 

both products to realize their TWS connection. Once both microphones are connected under TWS, you 

can pair one of them with your mobile phone. 

2.Disconnect the microphones by double-pressing the Power button on one of the products or insert a 

TF card. 

 

Standby Function:  

If the product is turned on but no action will be taken, after 10 minutes of pause, it will automatically 

shut down. If the product is in BT/TF card mode, but in paused state for 10 minutes, the speaker will 

automatically shut down. 
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Troubleshooting: 

 

DISPOSAL OF ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT 

This symbol on the product or packaging means that the product should not be treated as 

household waste. Do not throw garbage at the end of its life, but take it to a collection 

center for recycling. in this way you will help to protect the environment and be able to 

prevent any negative consequences that it would have on the environment and human 

health. 

To find your nearest collection center: 

-Contact local authorities 

- Access the website: www.mmediu.ro;  

- Request additional information from the store where you purchased the product. 

IMPORTER: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 

Street I.C Bratianu, no. 48-52, building A, floor. 5, 

room 504-505, Pitesti City, Arges County, Romania 

Postal code: 110121 

Recommended power adapter 

To ensure optimal and safe performance, use a CE-certified adapter with these specifications: 

⚫ Minimum charging power: 0.2 Watts  

⚫ Maximum charging power: 3.6 Watts  

 

Only use adapters that meet these specifications to avoid performance issues or safety risks.  

 
  

The power light is not ON Please check the USB cable and charge the product 

The microphone has no sound Please turn on the product and adjust the volume to 

+ 

The microphone has no echo. 

 

Please slide the echo to + 

The sound is bussing/noise It might be due to environmental interferences. To 

have a clear sound, change the place of using the 

product. 

 

The music cannot be heard 

 

Please adjust the volume from your phone or slide 

Microphone’s Volume to + 

TWS connection cannot be made Short double-click the button of the two 

microphones separately and try to make the 

connection again. 

http://www.mmediu.ro/
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MICROFON WIRELESS CU KARAOKE 

PartyVoice Mic  

 

 

 

Manual de utilizare 

RO – ROMÂNĂ 

 

 

Vă mulțumim că ați ales produsul nostru, PartyVoice Mic. Vă rugăm să citiți cu atenție acest manual 

înainte de a utiliza produsul!  

 

Accesorii: 

 

• Cablu de încărcare Type-C 

 

 

Specificații tehnice 

⚫ Intrare: DC 5V, 1A 

⚫ Număr și dimensiune difuzoare: 1 x 50 mm 

⚫ Putere de ieșire: 4,8 W 

⚫ Versiune Bluetooth: V5.4 

⚫ Putere de emisie Bluetooth: 6 dBm 

⚫ Distanță de operare Bluetooth: până la 10 m 
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⚫ Frecvență Bluetooth: 2,402 – 2,480 GHz 

⚫ Frecvență microfon wireless: 2,4 GHz 

⚫ Capacitate baterie: 3,7 V, 1200 mAh 

⚫ Timp de încărcare: aproximativ 2 ore și 30 de minute 

⚫ Timp de redare: aproximativ 2 ore cu luminile LED pornite și volumul la 100% 

⚫ Card TF: capacitate maximă 32 GB 

⚫ Formate audio suportate: MP3 

⚫ Funcție TWS (True Wireless Stereo) 

⚫ Consum de energie: 3,5 W 

⚫ Lumini: 6 tipuri de lumini LED 

 

Instrucțiuni de operare: 

 

Controlul muzicii: 

Redare/Pauză: apăsați o dată butonul de redare/pauză. 

Piesa următoare: apăsați o dată butonul pentru piesa următoare. 

Piesa anterioară: apăsați o dată butonul pentru piesa anterioară. 

Volum +: apăsați și mențineți apăsat butonul pentru piesa următoare pentru a crește volumul 

difuzorului. 

Volum -: apăsați și mențineți apăsat butonul pentru piesa anterioară pentru a reduce volumul. 

Anulare voce (Vocal cut): apăsați lung butonul de redare/pauză. 

Schimbare mod: apăsați butonul de pornire. 

 

Ajustarea microfonului:  

Volum microfon: rotiți butonul de volum al microfonului pentru a ajusta volumul vocii. 

Volum ecou: rotiți butonul de ecou pentru a ajusta efectul de ecou al vocii. 

Lumini LED: apăsați scurt butonul pentru lumini LED pentru a porni/opri luminile. 

 

 



 

7 
 

Încărcare: 

1. Încărcați complet bateria înainte de prima utilizare a produsului. 

2. Conectați cablul USB-C la portul de încărcare sau la un încărcător USB (neinclus). LED-ul mic de lângă 

slotul Type-C se aprinde în roșu în timpul încărcării și se stinge când bateria este complet încărcată. 

Avertismente! 

• Nu expuneți bateria la căldură excesivă, cum ar fi lumina directă a soarelui sau focul. 

• Asigurați-vă că dispozitivul este utilizat doar cu bateria sa reîncărcabilă. 

 

Pornire/Oprire: 

1. Pentru a porni microfonul, apăsați și mențineți apăsat butonul de pornire până când luminile LED se 

aprind. 

2. Pentru a opri microfonul, apăsați și mențineți apăsat butonul de pornire până când luminile LED se 

sting. 

 

Asociere Bluetooth: 

1. Când microfonul este pornit, modul Bluetooth se activează automat. Deschideți setările Bluetooth 

pe telefonul dumneavoastră și căutați dispozitivul "AKAI PartyVoice Mic". Un mesaj vocal "Bluetooth 

Connected" va fi emis din difuzor pentru a confirma că a fost realizată cu succes conexiunea. 

2. Acum puteți reda muzică pe dispozitivul Bluetooth și să cântați împreună. 

 

Mod card Micro SD: 

Porniți microfonul și introduceți un card TF preîncărcat cu melodii în slotul pentru card TF. Odată 

introdus cardul TF, muzica va începe să se redea automat. Important! Cardul TF suportă doar formatul 

MP3. 

 

Mod funcție TWS: 

1. Această funcție vă permite să împerecheați două microfoane wireless simultan. Pentru a face acest 

lucru, porniți ambele microfoane și asigurați-vă că sunt în modul Bluetooth. Apoi, apăsați de două ori 

butonul de pornire de pe ambele produse pentru a realiza conexiunea TWS. Odată ce ambele 

microfoane sunt conectate în modul TWS, puteți împerechea unul dintre ele cu telefonul mobil. 

2. Deconectați microfoanele apăsând de două ori butonul de pornire de pe unul dintre produse sau 

introduceți un card TF. 

 

Funcție de așteptare:  

Dacă produsul este pornit, dar nu se efectuează nicio acțiune, după 10 minute de pauză, se va opri 

automat. Dacă produsul este în modul BT/card TF, dar în stare de pauză timp de 10 minute, difuzorul se 

va opri automat. 

 

Depanare: 

LED-ul de alimentare nu se aprinde Verificați cablul USB și încărcați produsul 

Microfonul nu are sunet Porniți produsul și ajustați volumul la +. 
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ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE ȘI ELECTRONICE 

Acest simbol de pe produs sau de pe ambalaj înseamnă că produsul nu trebuie tratat ca 

deșeu menajer. Nu îl aruncați în gunoiul menajer la finalul duratei sale de viață, ci 

duceți-l la un centru de colectare pentru reciclare. În acest fel veți contribui la 

protejarea mediului și veți putea preveni orice consecințe negative pe care le-ar avea 

asupra mediului și sănătății umane.  

Pentru a găsi cel mai apropiat centru de colectare: 

- Contactați autoritățile locale 

- Accesați site-ul web www.mmediu.ro 

- Solicitați informații suplimentare de la magazinul de unde ați cumpărat produsul. 

 

IMPORTATOR: INTERVISION TRADING RO SRL 

Str. I.C.Bratianu, 48-52, corp A, etaj. 5, 

camera 504-505, oras Pitesti, judet Arges, Romania 

Cod postal: 110121 

 

Adaptor de alimentare recomandat 

Pentru a asigura performanțe optime și siguranță în utilizare, folosiți un adaptor certificat CE cu 

următoarele specificații: 

⚫ Putere minimă de încărcare: 0,2 Wați 

⚫ Putere maximă de încărcare: 3,6 Wați  

Utilizați doar adaptoare care respectă aceste specificații pentru a evita probleme de funcționare sau 

riscuri de siguranță. 

 

 
NOTĂ:  

Garanția nu se extinde asupra consumabilelor care însoțesc produsul principal, precum 

acumulatorul sau bateria, decât în cazul în care acestea nu sunt conforme la prima 

despachetare/utilizare a produsului. 

Pentru acumulator/baterie, perioada de garanție este de 6 luni. 

Microfonul nu are ecou Ajustați butonul de ecou la +. 

Sunetul este distorsionat/zgomotos Poate fi cauzat de interferențe de mediu. Pentru un 

sunet clar, schimbați locul de utilizare al produsului. 

Muzica nu se aude 

 

Ajustați volumul de pe telefonul dumneavoastră sau 

rotiți butonul de volum al microfonului la +. 

Conexiunea TWS nu se realizează Apăsați de două ori rapid butonul  de pe ambele 

microfoane separat și încercați din nou să realizați 

conexiunea. 



 

9 
 

ΑΣΥΡΜΑΤΟ ΜΙΚΡΟΦΩΝΟ ΜΕ ΚΑΡΑΟΚΕ 

ΜΙΚΡΟΦΩΝΟ  PartyVoice 

 

 

 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 

ΕΛ – ΕΛΛΗΝΙΚΑ 

 

 

Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε το προϊόν μας, το ασύρματο μικρόφωνο με καραόκε, PartyVoice. 

Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης πριν χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν! 

 

Εξαρτήματα: 

 

• Type-C καλώδιο φόρτισης 

 

 

Τεχνικές Προδιαγραφές 

 

⚫ Είσοδος: DC5V,1A 

⚫ Αριθμός & μέγεθος ηχείων: 50mm*1 

⚫ Ισχύς εξόδου: 4.8W 

⚫ Έκδοση Bluetooth: V5.4 

⚫ Ισχύς εκπομπής καναλιού Bluetooth: 6dbm 

⚫ Απόσταση λειτουργίας Bluetooth: 10 μέτρα 

⚫ Συχνότητα Bluetooth: 2.402 – 2.480GHz 

⚫ Συχνότητα ασύρματου μικροφώνου: 2.4GHz 

⚫ Χωρητικότητα μπαταρίας: 3.7 V, 1200mAh 

⚫ Χρόνος φόρτισης: 2 ώρες και 30 λεπτά 

⚫ Χρόνος αναπαραγωγής: Περίπου 2 ώρες με φώτα LED στο 100% της έντασης 

⚫ Κάρτα TF: Μέγιστη χωρητικότητα: 32GB 
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⚫ Υποστηριζόμενες μορφές ήχου: MP3 

⚫ TWS λειτουργία 

⚫ Κατανάλωση ισχύος: 3,5W 

⚫ Φώτα: 6 είδη φώτων LED 

 

Οδηγίες λειτουργίας: 

 

Έλεγχος μουσικής: 

Αναπαραγωγή/παύση: Πατήστε το κουμπί της Aναπαραγωγής/παύσης μία φορά. 

Επόμενο τραγούδι: Πατήστε το κουμπί για το Επόμενο τραγούδι μία φορά. 

Προηγούμενο τραγούδι: Πατήστε το κουμπί για το Προηγούμενο τραγούδι μία φορά. 

Ένταση+: Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί για το Επόμενο τραγούδι για να αυξήσετε την ένταση του 

ηχείου. 

Ένταση-: Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί για το Προηγούμενο τραγούδι για να μειώσετε την 

ένταση του ηχείου. 

Διακοπή φωνής: Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί της Αναπαραγωγής/παύσης. 

Αλλαγή λειτουργίας: Πατήστε το κουμπί λειτουργίας. 

 

 

Ρύθμιση του μικροφώνου: 

Ένταση ήχου μικροφώνου: Γυρίστε το κουμπί της έντασης ήχου μικροφώνου για να ρυθμίσετε την 

ένταση της φωνής σας. 

Ένταση ήχου Echo: Γυρίστε το κουμπί Echo για να ρυθμίσετε την ηχώ της φωνής σας. 

Φώτα LED: Πατήστε σύντομα το κουμπί των φώτων LED για να ενεργοποιήσετε/απενεργοποιήσετε το 

φως. 

 

Φόρτιση: 

1. Φορτίστε πλήρως την μπαταρία πριν από την πρώτη χρήση του προϊόντος. 
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2. Συνδέστε το καλώδιο USB-Type C στη θύρα φόρτισης ή σε έναν φορτιστή USB (Δεν 

περιλαμβάνεται). Η μικρή λυχνία LED κοντά στην υποδοχή Type-C ανάβει με κόκκινο χρώμα κατά τη 

φόρτιση και σβήνει όταν η μπαταρία φορτιστεί πλήρως. 

Προειδοποιήσεις! 

• Μην εκθέτετε την μπαταρία σε υπερβολική θερμότητα, όπως έντονο ηλιακό φως ή φωτιά. 

• Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή θα χρησιμοποιηθεί μόνο με την επαναφορτιζόμενη μπαταρία 

της. 

 

Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση: 

1. Για να ενεργοποιήσετε το μικρόφωνο, πατήστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας μέχρι να 

ανάψουν οι λυχνίες LED. 

2. Για να απενεργοποιήσετε το μικρόφωνο, πατήστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας μέχρι να 

σβήσουν οι λυχνίες LED. 

 

Σύζευξη Bluetooth: 

1. Όταν το μικρόφωνο είναι ενεργοποιημένο, η λειτουργία Bluetooth εισέρχεται αυτόματα. Ανοίξτε 

τις ρυθμίσεις Bluetooth στο τηλέφωνό σας και αναζητήστε τη σύζευξη με το όνομα "AKAI PartyVoice 

Mic". Η προφορική εντολή "Bluetooth Connected" εκπέμπεται από το ηχείο για να επιβεβαιώσει ότι η 

σύνδεση έχει πραγματοποιηθεί με επιτυχία. 

2. Τώρα μπορείτε να αναπαράγετε μουσική στη συσκευή Bluetooth σας και να τραγουδάτε μαζί. 

 

Λειτουργία κάρτας Micro SD: 

Ενεργοποιήστε το μικρόφωνο και τοποθετήστε στην υποδοχή κάρτας TF μια κάρτα TF που είναι ήδη 

εγκατεστημένη με τραγούδια. Μόλις τοποθετηθεί η κάρτα TF, η μουσική αρχίζει να αναπαράγεται 

αυτόματα. Σημαντικό! Η κάρτα TF υποστηρίζει μόνο την μορφή ήχου MP3. 

 

Λειτουργία TWS: 

1. Αυτή η λειτουργία σας επιτρέπει να συνδέσετε δύο ασύρματα μικρόφωνα ταυτόχρονα. Για να το 

κάνετε αυτό, ενεργοποιήστε και τα δύο μικρόφωνα και βεβαιωθείτε ότι βρίσκονται σε λειτουργία 

Bluetooth. Στη συνέχεια, κάντε διπλό κλικ στο κουμπί λειτουργίας και από τα δύο προϊόντα για να 

πραγματοποιήσετε την TWS σύνδεσή τους. Μόλις συνδεθούν και τα δύο μικρόφωνα στο TWS, 

μπορείτε να συνδέσετε το ένα από αυτά με το κινητό σας τηλέφωνο. 

2. Αποσυνδέστε τα μικρόφωνα πατώντας δύο φορές το κουμπί λειτουργίας σε ένα από τα προϊόντα ή 

τοποθετώντας μια κάρτα TF. 

 

Λειτουργία αναμονής: 

Εάν το προϊόν είναι ενεργοποιημένο αλλά δεν γίνει καμία ενέργεια, μετά από 10 λεπτά παύσης, θα 

απενεργοποιηθεί αυτόματα. Εάν το προϊόν βρίσκεται σε λειτουργία BT/ κάρτας TF, αλλά σε 

κατάσταση παύσης για 10 λεπτά, το ηχείο θα απενεργοποιηθεί αυτόματα. 

 

Αντιμετώπιση προβλημάτων: 

Η λυχνία λειτουργίας δεν είναι αναμμένη Ελέγξτε το καλώδιο USB και φορτίστε το προϊόν 

Το μικρόφωνο δεν έχει ήχο Ενεργοποιήστε το προϊόν και ρυθμίστε την ένταση 
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ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΥ ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΟΥ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ 

Αυτό το σύμβολο στο προϊόν ή στη συσκευασία σημαίνει ότι το προϊόν δεν πρέπει να 

αντιμετωπίζεται ως οικιακό απόβλητο. Μην πετάτε σκουπίδια στο τέλος της ζωής του, 

αλλά μεταφέρετέ τα σε ένα κέντρο συλλογής για ανακύκλωση. Με αυτόν τον τρόπο θα 

συμβάλετε στην προστασία του περιβάλλοντος και θα είστε σε θέση να αποτρέψετε 

τυχόν αρνητικές συνέπειες που θα μπορούσαν να έχουν για το περιβάλλον και την 

ανθρώπινη υγεία. 

Για να βρείτε το πλησιέστερο κέντρο συλλογής: 

- Επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές 

- Επισκεφθείτε τον ιστότοπο: www.soundstar.gr 

- Ζητήστε πρόσθετες πληροφορίες από το κατάστημα από το οποίο αγοράσατε το προϊόν. 

 

ΕΙΣΑΓΩΓΕΑΣ: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 

Street I.C Bratianu, no. 48-52, building A, floor. 5, 

room 504-505, Pitesti City, Arges County, Romania 

Postal code: 110121 

 

ΔΙΑΝΟΜΕΑΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ 

SOUNDSTAR 

Μ. ΧΑΤΖΗΚΥΡΙΑΚΙΔΗΣ – Σ. ΤΟΥΛΗΣ & ΣΙΑ OE 

Νίκου Ξυλούρη 14, 56429 Νέα Ευκαρπία, Θεσσαλονίκη 

ΤΗΛ. 0030 2310 689333-7 / FAX 0030 2310 689338 

www.soundstar.gr 

 

 

Συνιστώμενος αντάπτορας ρεύματος: 

Για να εξασφαλίσετε βέλτιστη και ασφαλή απόδοση, χρησιμοποιήστε έναν αντάπτορα με 

πιστοποίηση CE με τις ακόλουθες προδιαγραφές: 

⚫ Ελάχιστη ισχύς φόρτισης: 0.2 Watts  

⚫ Μέγιστη ισχύς φόρτισης: 3.6 Watts  

 

ήχου στο + 

Το μικρόφωνο δεν έχει echo  Παρακαλώ σύρετε το echo στο + 

Ο ήχος είναι βουητό/θόρυβος Μπορεί να οφείλεται σε περιβαλλοντικές 

παρεμβολές. Για να έχετε καθαρό ήχο, αλλάξτε τον 

τόπο χρήσης του προϊόντος. 

Η μουσική δεν μπορεί να ακουστεί Ρυθμίστε την ένταση του ήχου από το τηλέφωνό σας 

ή σύρετε την ένταση του μικροφώνου στο + 

Δεν είναι δυνατή η πραγματοποίηση της 

σύνδεσης TWS 

Κάντε σύντομο διπλό κλικ στο  κουμπί   των 

δύο μικροφώνων ξεχωριστά και προσπαθήστε να 

κάνετε ξανά τη σύνδεση. 
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Χρησιμοποιείτε μόνο αντάπτορες που πληρούν αυτές τις προδιαγραφές για να αποφύγετε 

προβλήματα απόδοσης ή κινδύνους ασφαλείας. 
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БЕЗЖИЧЕН МИКРОФОН С КАРАОКЕ 

PartyVoice Mic  

 

 

 

Ръководство за употреба 

BG – БЪЛГАРСКИ 

 

 

Благодарим Ви, че избрахте нашия продукт PartyVoice Mic. Моля, прочетете внимателно 

настоящото ръководство преди да използвате продукта!  

 

Аксесоари: 

 

• Кабел за зареждане Type-C 

 

Технически спецификации 

• Вход: DC 5V, 1A 

• Брой и размер на високоговорителите: 1 x 50 mm 

• Изходна мощност: 4.8 W 

• Bluetooth версия: V5.4 

• Мощност на Bluetooth предаване: 6 dBm 

• Обхват на работа чрез Bluetooth: до 10 m 

• Честота на Bluetooth: 2.402 – 2.480 GHz 
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• Честота на безжичния микрофон: 2.4 GHz 

• Капацитет на батерията: 3.7 V, 1200 mAh 

• Време за зареждане: около 2 часа и 30 минути 

• Време за възпроизвеждане: около 2 часа с включени LED светлини и 100% сила на 

звука 

• TF карта: максимален капацитет 32 GB 

• Поддържани аудио формати: MP3 

• Функция TWS (True Wireless Stereo) 

• Консумация на енергия: 3.5 W 

• Светлини: 6 типа LED светлини 

 

Инструкции за работа: 

 
Управление на музиката: 

Възпроизвеждане/Пауза: натиснете веднъж бутона за възпроизвеждане/пауза. 

Следваща песен: натиснете веднъж бутона за следваща песен. 

Предишна песен: натиснете веднъж бутона за предишна песен. 

Увеличаване на звука: натиснете и задръжте бутона за следваща песен, за да увеличите звука на 

високоговорителя. 

Намаляване на звука: натиснете и задръжте бутона за предишна песен, за да намалите звука. 

Изключване на вокалите (Vocal cut): натиснете и задръжте бутона за възпроизвеждане/пауза. 

Смяна на режим: натиснете бутона за включване. 

 

Настройка на микрофона:  

Сила на звука на микрофона: завъртете копчето за сила на звука на микрофона, за да регулирате 

силата на гласа. 

Сила на ехо ефекта: завъртете копчето за ехо, за да регулирате ехо ефекта на гласа. 

LED светлини: натиснете кратко бутона за LED светлините, за да ги включите/изключите. 
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Зареждане: 

1. Заредете напълно батерията преди първата употреба на продукта. 

2. Свържете USB-C кабела към порта за зареждане или към USB зарядно устройство (не е 

включено). Малкият LED индикатор до Type-C порта светва в червено по време на зареждане и 

изгасва, когато батерията е напълно заредена. 

 

Предупреждения! 

• Не излагайте батерията на прекомерна топлина като директна слънчева светлина или 

огън. 

• Уверете се, че устройството се използва само с оригиналната си презареждаема батерия. 

 

Включване/Изключване: 

1. За да включите микрофона, натиснете и задръжте бутона за захранване, докато LED 

светлините се включат. 

2. За да го изключите, натиснете и задръжте бутона, докато LED светлините изгаснат. 

 

Bluetooth сдвояване: 

 

1. Когато микрофонът се включи, режимът Bluetooth се активира автоматично. Отворете 

настройките за Bluetooth на вашия телефон и потърсете „AKAI PartyVoice Mic“. Ще чуете гласово 

съобщение „Bluetooth Connected“, което потвърждава успешното свързване. 

2. Можете да възпроизвеждате музика от устройството си и да пеете заедно. 

 

Режим на Micro SD карта: 

Включете микрофона и поставете предварително заредена TF карта в съответния слот. След 

поставяне, музиката ще започне автоматично. 

Важно! Поддържа се само MP3 формат. 

 

TWS функция: 

1. Тази функция ви позволява да сдвоите два безжични микрофона едновременно. За да 

направите това, включете и двата микрофона и се уверете, че са в Bluetooth режим. След това 

натиснете два пъти бутона за включване на двете устройства, за да създадете TWS връзка. След 

като микрофоните са свързани в TWS режим, можете да сдвоите един от тях с мобилния си 

телефон. 

2. За да изключите микрофоните, натиснете два пъти бутона за включване на едно от 

устройствата или поставете TF карта. 

 

Функция на изчакване:  

Ако устройството е включено, но не се използва, то ще се изключи автоматично след 10 минути. 

Ако е в Bluetooth/TF режим и е на пауза за 10 минути, говорителят ще се изключи автоматично. 
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Отстраняване на неизправности: 

 

 

ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ЕЛЕКТРИЧЕСКО И ЕЛЕКТРОННО ОБОРУДВАНЕ 

Този символ върху продукта или върху опаковката означава, че продуктът не 

трябва да се третира като обикновен битов отпадък. В края на експлоатационния 

му период не го изхвърляйте заедно с битовите отпадъци, а го занесете в пункт за 

събиране на отпадъци за рециклиране. Това ще спомогне за опазването на 

околната среда и ще предотврати всякакви отрицателни последици за околната 

среда и човешкото здраве.  

За да намерите най-близкия център за събиране на отпадъци: 

- Се свържете с местните власти 

- Посетете уебсайта http://www.damtn.government.bg 

- Поискайте допълнителна информация от магазина, в който сте закупили продукта. 

ВНОСИТЕЛ: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 

Bld. I.C Brătianu, nr. 48-52, corp A, etaj 5, 

camera 504-505, oras Pitesti, judet Arges, Romania 

Пощенски код: 110121 

Препоръчан адаптер за зареждане 

За да осигурите оптимална и безопасна работа, използвайте CE-сертифициран адаптер със 

следните характеристики: 

• Минимална мощност на зареждане: 0.2 W 

• Максимална мощност на зареждане: 3.6 W 

Използвайте само адаптери, които отговарят на тези изисквания, за да избегнете проблеми с 

производителността или рискове за безопасността. 

  

 

LED индикаторът не светва Проверете USB кабела и заредете продукта 

Няма звук от микрофона Включете продукта и увеличете звука на +. 

Няма ехо Регулирайте бутона за ехо на +. 

Изкривен/шумен звук Възможна е смущение от средата. Променете 

мястото на използване. 

Не се чува музика 

 

Регулирайте звука от телефона си или завъртете 

бутона за сила на звука на микрофона на +. 

 

TWS не се свързва Натиснете бързо два пъти бутона   на двата 

микрофона поотделно и опитайте отново да 

осъществите връзката. 
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BEZPRZEWODOWY MIKROFON Z KARAOKE 

PartyVoice Mic  

 

 

 

   Instrukcja obsługi 

PL – POLSKI 

 

 

Dziękujemy za wybór naszego produktu, PartyVoice Mic. Prosimy o dokładne zapoznanie się z 

instrukcją przed użyciem urządzenia!  

 

Akcesoria: 

• Kabel do ładowania Type-C 

 

 

Specyfikacja techniczna 

⚫ Wejście: DC 5 V, 1 A 

⚫ Ilość i rozmiar głośników: 1 x 50 mm 

⚫ Moc wyjściowa: 4,8 W 

⚫ Wersja Bluetooth: V5.4 

⚫ Moc nadawania Bluetooth: 6 dBm 

⚫ Zasięg działania Bluetooth: do 10 m 

⚫ Częstotliwość Bluetooth: 2,402 – 2,480 GHz 
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⚫ Częstotliwość mikrofonu bezprzewodowego: 2,4 GHz 

⚫ Pojemność baterii: 3,7 V, 1200 mAh 

⚫ Czas ładowania: około 2 h 30 min 

⚫ Czas odtwarzania: ok. 2 h przy włączonych diodach LED i 100% głośności 

⚫ Karta TF: maks. pojemność 32 GB 

⚫ Obsługiwane formaty audio: MP3 

⚫ Funkcja TWS (True Wireless Stereo) 

⚫ Zużycie energii: 3,5 W 

⚫ Oświetlenie: 6 trybów LED 

 

Instrukcja obsługi: 

 

Sterowanie muzyką: 

Odtwarzanie/Pauza: naciśnij raz przycisk odtwarzania/pauzy. 

Następny utwór: naciśnij raz przycisk do następnego utworu. 

Poprzedni utwór: naciśnij raz przycisk do poprzedniego utworu. 

Głośność +: naciśnij i przytrzymaj przycisk do następnego utworu, aby zwiększyć głośność głośnika. 

Głośność -: naciśnij i przytrzymaj przycisk do poprzedniego utworu, aby zmniejszyć głośność. 

Wyciszenie wokalu (Vocal cut): naciśnij i przytrzymaj przycisk odtwarzania/pauzy. 

Zmiana trybu: naciśnij przycisk zasilania. 

 

Regulacja mikrofonu: 

Głośność mikrofonu: obróć pokrętło głośności mikrofonu, aby dostosować poziom głosu. 

Głośność echa: obróć pokrętło echa, aby dostosować efekt echa głosu. 

Oświetlenie LED: krótko naciśnij przycisk LED, aby włączyć/wyłączyć światła. 

 

Ładowanie: 

1. Naładuj baterię przed pierwszym użyciem 

2. Podłącz kabel USB-C do portu ładowania lub do ładowarki USB (nie znajduje się w zestawie). 
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Czerwona dioda sygnalizuje ładowanie, świeci – ładowanie trwa, gaśnie – ładowanie zakończone. 

Uwaga! 

• Nie narażaj baterii na nadmierne ciepło (słońce, ogień) 

• Upewnij się, że urządzenie działa tylko na dołączonej akumulatorowej baterii. 

 

Włączenie/Wyłączenie: 

1. Aby włączyć mikrofon, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aż zapalą się światła LED. 

2. Aby wyłączyć mikrofon, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aż światła LED zgasną. 

 

 

Parowanie Bluetooth: 

1. Po włączeniu mikrofon automatycznie przechodzi w tryb Bluetooth. Otwórz ustawienia Bluetooth w 

swoim telefonie i wyszukaj urządzenie „AKAI PartyVoice Mic”. Z głośnika zostanie odtworzony 

komunikat głosowy „Bluetooth Connected”, potwierdzający pomyślne połączenie. 

2. Teraz możesz odtwarzać muzykę z urządzenia Bluetooth i śpiewać razem. 

 

Tryb karta Micro SD: 

Włącz mikrofon i włóż kartę TF z muzyką do gniazda. Odtwarzanie rozpocznie się automatycznie. 

Obsługiwany jest tylko format MP3. 

 

Tryb TWS: 

1. Ta funkcja umożliwia sparowanie dwóch bezprzewodowych mikrofonów jednocześnie. Aby to zrobić, 

włącz oba mikrofony i upewnij się, że znajdują się w trybie Bluetooth. Następnie dwukrotnie naciśnij 

przycisk zasilania na obu urządzeniach, aby ustanowić połączenie TWS. Gdy oba mikrofony są 

połączone w trybie TWS, możesz sparować jeden z nich z telefonem komórkowym. 

2. Aby rozłączyć mikrofony, naciśnij dwukrotnie przycisk zasilania na jednym z urządzeń lub włóż kartę 

TF. 

 

Tryb czuwania:  

Jeśli urządzenie nie jest używane przez 10 minut – wyłączy się automatycznie. Jeśli znajduje się w 

trybie Bluetooth/karta TF i trwa pauza – także wyłączy się po 10 minutach. 

 

Rozwiązywanie problemów: 

Dioda zasilania nie świeci Sprawdź kabel USB i naładuj urządzenie 

Mikrofon nie wydaje dźwięku Włącz urządzenie i dostosuj głośność na +. 

Brakuje efektu echa w mikrofonie Dostosuj pokrętło echa na +. 

Dźwięk jest zniekształcony / występują 

zakłócenia 

Może to być spowodowane zakłóceniami 

środowiskowymi. Aby uzyskać czysty dźwięk, zmień 

miejsce użytkowania urządzenia. 

Nie słychać muzyki 

 

Dostosuj głośność na swoim telefonie lub przekręć 

pokrętło głośności mikrofonu na +. 
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UTYLIZACJA SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I ELEKTRONICZNEGO  

Ten symbol na produkcie lub opakowaniu oznacza, że produkt nie powinien być 

traktowany jako odpad domowy. Nie wyrzucaj go wraz z odpadami domowymi na 

koniec jego życia, lecz oddaj do punktu zbiórki w celu recyklingu. W ten sposób 

pomożesz chronić środowisko i będziesz w stanie zapobiec wszelkim negatywnym 

skutkom, jakie miałoby to dla środowiska i zdrowia ludzi. 

Aby znaleźć najbliższe centrum skupu: 

- Skontaktuj się z władzami lokalnymi  

- Wejdź na stronę www.mos.gov.pl 

- Poproś o dodatkowe informacje w sklepie, w którym kupiłeś produkt. 

 

 

IMPORTER: Spółka INTERVISION TRADING-RO Spółka z o.o. 

Bld. I.C Brătianu, nr. 48-52, budynek A, p. 5, 

pokój 504-505, miasto Pitesti, woj. Arges, Rumunia 

Kod pocztowy 110121 

 

Zalecany adapter zasilający 

Używaj certyfikowanego adaptera CE o parametrach: 

• Minimalna moc ładowania: 0,2 W 

• Maksymalna moc ładowania: 3,6 W 

Stosuj tylko adaptery zgodne z tymi wymaganiami, by zapewnić bezpieczeństwo i niezawodność. 

  

 
 

 

Nie można nawiązać połączenia TWS Naciśnij szybko dwukrotnie przycisk   na obu 

mikrofonach oddzielnie i spróbuj ponownie nawiązać 

połączenie. 
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BEZDRÁTOVÝ MIKROFON S FUNKCÍ KARAOKE 

PartyVoice Mic  

 

 

 

   Návod k použití 

CZ – ČESKÝ  

 

 

Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt PartyVoice Mic. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento 

návod!  

 

Příslušenství: 

 

• Nabíjecí kabel Type-C 

 

Technické specifikace 

⚫ Vstup: DC 5V, 1A 

⚫ Počet a velikost reproduktorů: 1 x 50 mm 

⚫ Výstupní výkon: 4,8 W 

⚫ Verze Bluetooth: V5.4 

⚫ Výstupní výkon Bluetooth: 6 dBm 

⚫ Dosah Bluetooth: až 10 m 

⚫ Frekvenční rozsah Bluetooth: 2,402 – 2,480 GHz 
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⚫ Frekvence bezdrátového mikrofonu: 2,4 GHz 

⚫ Kapacita baterie: 3,7 V, 1200 mAh 

⚫ Doba nabíjení: přibližně 2 hodiny a 30 minut 

⚫ Doba přehrávání: přibližně 2 hodiny se zapnutými LED světly a hlasitostí na 100 % 

⚫ TF karta: maximální kapacita 32 GB 

⚫ Podporované formáty: MP3 

⚫ Funkce TWS (True Wireless Stereo) 

⚫ Spotřeba energie: 3,5 W 

⚫ Osvětlení: 6 typů LED světelD 

 

Návod k použití: 

 
Ovládání hudby: 

Přehrát/Pozastavit: stiskněte jednou tlačítko přehrávání/pozastavení. 

Další skladba: stiskněte jednou tlačítko pro další skladbu. 

Předchozí skladba: stiskněte jednou tlačítko pro předchozí skladbu. 

Hlasitost +: stiskněte a podržte tlačítko pro další skladbu pro zvýšení hlasitosti reproduktoru. 

Hlasitost -: stiskněte a podržte tlačítko pro předchozí skladbu pro snížení hlasitosti. 

Ztlumení hlasu (Vocal cut): dlouze stiskněte tlačítko přehrávání/pozastavení. 

Změna režimu: stiskněte tlačítko napájení. 

 

Nastavení mikrofonu:  

Hlasitost mikrofonu: otáčejte ovladačem hlasitosti mikrofonu pro nastavení hlasitosti. 

Hlasitost ozvěny: otáčejte ovladačem ozvěny pro úpravu efektu ozvěny hlasu. 

LED světla: krátce stiskněte tlačítko pro LED světla pro zapnutí/vypnutí osvětlení. 

 

Nabíjení: 

1. Před prvním použitím zařízení plně nabijte baterii. 

2. Připojte USB-C kabel do nabíjecího portu nebo k USB nabíječce (není součástí balení). Malá LED 

kontrolka vedle portu Type-C svítí červeně během nabíjení a zhasne po úplném nabití baterie. 
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Varování! 

• Nevystavujte baterii nadměrnému teplu, například přímému slunečnímu záření nebo ohni. 

• Ujistěte se, že zařízení je používáno pouze s jeho dobíjecí baterií. 

Zapnutí/Vypnutí: 

1. Pro zapnutí mikrofonu stiskněte a podržte tlačítko napájení, dokud se nerozsvítí LED světla. 

2. Pro vypnutí mikrofonu stiskněte a podržte tlačítko napájení, dokud LED světla nezhasnou. 

 

Bluetooth párování: 

1. Po zapnutí mikrofonu se automaticky aktivuje režim Bluetooth. Otevřete nastavení Bluetooth ve 

svém telefonu a vyhledejte zařízení „AKAI PartyVoice Mic“. Z reproduktoru zazní hlasová zpráva 

„Bluetooth Connected“ jako potvrzení úspěšného připojení. 

2. Nyní můžete přehrávat hudbu přes Bluetooth zařízení a zpívat. 

 

Režim micro SD karty: 

Zapněte mikrofon a vložte předem nahranou TF kartu se skladbami do slotu pro kartu. Po vložení TF 

karty se hudba začne automaticky přehrávat. Důležité: TF karta podporuje pouze formát MP3. 

 

Režim TWS: 

1. Tato funkce umožňuje spárovat dvě bezdrátové mikrofony současně. Zapněte oba mikrofony a 

ujistěte se, že jsou v režimu Bluetooth. Poté dvakrát stiskněte tlačítko napájení na obou zařízeních pro 

navázání TWS připojení. Jakmile jsou mikrofony propojené v režimu TWS, můžete jeden z nich spárovat 

s mobilním telefonem. 

2. Mikrofony odpojíte dvojitým stiskem tlačítka napájení na jednom z nich nebo vložením TF karty. 

 

Pohotovostní režim:  

Pokud je zařízení zapnuté, ale není používáno, po 10 minutách nečinnosti se automaticky vypne. Pokud 

je zařízení v režimu BT/TF karta a přehrávání je pozastaveno na 10 minut, reproduktor se automaticky 

vypne. 

 

Odstraňování problémů: 

 

 

LED kontrolka napájení nesvítí Zkontrolujte USB kabel a nabijte zařízení. 

Mikrofon nevydává zvuk Zapněte zařízení a nastavte hlasitost směrem k +. 

Mikrofon nemá ozvěnu Nastavte ovladač ozvěny směrem k +. 

Zvuk je zkreslený nebo šumivý Může být způsobeno rušením v prostředí. Pro čistý 

zvuk změňte místo používání zařízení. 

Hudba není slyšet 

 

Upravte hlasitost na svém telefonu nebo otočte 

ovladač hlasitosti mikrofonu směrem k +. 

TWS připojení se nezdařilo Rychle dvakrát stiskněte tlačítko  na obou 

mikrofonech zvlášť a zkuste připojení znovu. 
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LIKVIDACE ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ 

Tento symbol na výrobku nebo obalu znamená, že by se s výrobkem nemělo nakládat 

jako s komunálním odpadem. Po skončení životnosti nevyhazujte zařízeni do 

komunálního odpadu, ale odneste je do sběrného střediska k recyklaci. Pomůžete tak 

chránit životní prostředí a budete moci předejít případným negativním důsledkům, 

které by to mělo na životní prostředí a lidské zdraví. 

Vyhledání nejbližšího sběrného střediska: 

-kontaktujte místní úřady 

- Přístup na webové stránky: http://www.asekol.cz/asekol/ 

- Vyžádejte si další informace od obchodu, kde jste výrobek zakoupili. 

 

 

DOVOZCE: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 

Ul. I.C Bratianu, č. 48-52, budova A, poschodí 5, 

kancelář 504-505, město Pitesti, okres Arges, Rumunsko 

PSČ: 110121 

 

 

Doporučený napájecí adapter 

Pro zajištění optimálního výkonu a bezpečnosti při používání používejte adaptér s certifikací CE s 

následujícími specifikacemi: 

• Minimální nabíjecí výkon: 0,2 W 

• Maximální nabíjecí výkon: 3,6 W 

Používejte pouze adaptéry splňující tyto specifikace, abyste předešli provozním problémům nebo 

bezpečnostním rizikům.  
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BEZDRÔTOVÝ MIKROFÓN S FUNKCIOU KARAOKE 

PartyVoice Mic  

 

 

 

   Návod na použitie  

SK – SLOVENSKÝ  

 

 

Ďakujeme, že ste si vybrali náš produkt PartyVoice Mic. Pred použitím si, prosím, pozorne prečítajte 

tento návod!  

 

Príslušenstvo: 

 

• Nabíjací kábel Type-C 

 

Technické špecifikácie 

⚫ Vstup: DC 5V, 1A 

⚫ Počet a veľkosť reproduktorov: 1 x 50 mm 

⚫ Výstupný výkon: 4,8 W 

⚫ Verzia Bluetooth: V5.4 

⚫ Výstupný výkon Bluetooth: 6 dBm 

⚫ Prevádzkový dosah Bluetooth: do 10 m 

⚫ Frekvenčný rozsah Bluetooth: 2,402 – 2,480 GHz 
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⚫ Frekvencia bezdrôtového mikrofónu: 2,4 GHz 

⚫ Kapacita batérie: 3,7 V, 1200 mAh 

⚫ Čas nabíjania: približne 2 hodiny a 30 minút 

⚫ Čas prehrávania: približne 2 hodiny so zapnutým LED osvetlením a hlasitosťou na 100 % 

⚫ TF karta: maximálna kapacita 32 GB 

⚫ Podporované zvukové formáty: MP3 

⚫ Funkcia TWS (True Wireless Stereo) 

⚫ Spotreba energie: 3,5 W 

⚫ Osvetlenie: 6 typov LED svetiel 

 

Návod na obsluhu: 

 

Ovládanie hudby: 

Prehrať/Pozastaviť: stlačte raz tlačidlo prehrávania/pozastavenia. 

Nasledujúca skladba: stlačte raz tlačidlo pre nasledujúcu skladbu. 

Predchádzajúca skladba: stlačte raz tlačidlo pre predchádzajúcu skladbu. 

Hlasitosť +: stlačte a podržte tlačidlo pre nasledujúcu skladbu na zvýšenie hlasitosti reproduktora. 

Hlasitosť -: stlačte a podržte tlačidlo pre predchádzajúcu skladbu na zníženie hlasitosti. 

Stlmenie hlasu (Vocal cut): dlho stlačte tlačidlo prehrávania/pozastavenia. 

Zmena režimu: stlačte tlačidlo napájania. 

 

Nastavenie mikrofónu:  

Hlasitosť mikrofónu: otočte ovládač hlasitosti mikrofónu pre nastavenie hlasitosti hlasu. 

Hlasitosť ozveny: otočte ovládač ozveny pre úpravu efektu ozveny hlasu. 

LED svetlá: krátko stlačte tlačidlo pre LED svetlá na zapnutie alebo vypnutie osvetlenia. 

 

Nabíjanie: 

1. Pred prvým použitím zariadenia úplne nabite batériu. 

2. Pripojte USB-C kábel do nabíjacieho portu alebo k USB nabíjačke (nie je súčasťou balenia). Malá LED 

kontrolka vedľa slotu Type-C svieti na červeno počas nabíjania a zhasne, keď je batéria úplne nabitá. 
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Upozornenia! 

• Nevystavujte batériu nadmernému teplu, ako je priame slnečné svetlo alebo oheň. 

• Uistite sa, že zariadenie používate iba s jeho nabíjateľnou batériou. 

 

Zapnutie/Vypnutie: 

1. Ak chcete mikrofón zapnúť, stlačte a podržte tlačidlo napájania, kým sa LED svetlá nerozsvietia. 

2. Ak chcete mikrofón vypnúť, stlačte a podržte tlačidlo napájania, kým LED svetlá nezhasnú. 

 

Bluetooth párovanie: 

1. Keď je mikrofón zapnutý, režim Bluetooth sa aktivuje automaticky. Otvorte nastavenia Bluetooth vo 

svojom telefóne a vyhľadajte zariadenie „AKAI PartyVoice Mic“. Z reproduktora zaznie hlasová správa 

„Bluetooth Connected“ ako potvrdenie úspešného pripojenia. 

2. Teraz môžete prehrávať hudbu cez Bluetooth zariadenie a spievať. 

 

Režim micro SD karty: 

Zapnite mikrofón a vložte vopred nahratú TF kartu so skladbami do slotu pre kartu. Po vložení TF karty 

sa hudba začne automaticky prehrávať. Dôležité: TF karta podporuje iba formát MP3. 

 

Režim TWS: 

1. Táto funkcia vám umožňuje spárovať dve bezdrôtové mikrofóny súčasne. Zapnite obe mikrofóny a 

uistite sa, že sú v režime Bluetooth. Potom dvakrát stlačte tlačidlo napájania na oboch zariadeniach, 

aby sa vytvorilo TWS spojenie. Keď sú oba mikrofóny pripojené v režime TWS, môžete jeden z nich 

spárovať s mobilným telefónom. 

2. Mikrofóny odpojíte dvojitým stlačením tlačidla napájania na jednom zo zariadení alebo vložením TF 

karty. 

 

Režim spánku:  

Ak je zariadenie zapnuté, ale neprebieha žiadna činnosť, po 10 minútach nečinnosti sa automaticky 

vypne. Ak je zariadenie v režime BT alebo TF karty a je v pauze dlhšie ako 10 minút, reproduktor sa 

automaticky vypne. 

 

Riešenie problémov: 

LED kontrolka napájania nesvieti Skontrolujte USB kábel a nabite zariadenie. 

Mikrofón nevydáva zvuk Zapnite zariadenie a nastavte hlasitosť smerom k +. 

Mikrofón nemá ozvenu Nastavte ovládač ozveny smerom k +. 

Zvuk je skreslený alebo šumivý Môže to byť spôsobené rušením v prostredí. Pre čistý 

zvuk zmeňte miesto používania zariadenia. 

Hudba nie je počuť 

 

Upravte hlasitosť na svojom telefóne alebo otočte 

ovládač hlasitosti mikrofónu smerom k +. 

TWS pripojenie sa neuskutoční Rýchlo dvakrát stlačte tlačidlo  na oboch 

mikrofónoch zvlášť a skúste znova nadviazať 

pripojenie. 
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LIKVIDÁCIA ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 

Tento symbol na výrobku alebo obale znamená, že s výrobkom by sa nemalo 

zaobchádzať ako s komunálnym odpadom. Po skončení životnosti nevyhadzujte 

zariadenie do komunálneho odpadu, ale odneste ho do zberného strediska na 

recykláciu. Pomôžete tak chrániť životné prostredie a budete môcť predísť akýmkoľvek 

negatívnym dôsledkom, ktoré by to malo na životné prostredie a ľudské zdravie. 

Ak chcete nájsť najbližšie zberné stredisko:  

-kontaktujte miestne úrady 

- Prístup na webovú stránku: http://www.asekol.sk/asekol/ 

- Vyžiadajte si ďalšie informácie z obchodu, v ktorom ste výrobok zakúpili. 

 

 

DOVOZCA: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 

Ul. I.C Bratianu, č. 48-52,budova A, poschodie 5, 

kancelária 504-505, mesto Pitesti, okres Arges, Rumunsko 

PSČ: 110121 

 

 

Odporúčaný napájací adapter 

Na zabezpečenie optimálneho výkonu a bezpečnosti pri používaní používajte adaptér s certifikáciou CE 

s týmito špecifikáciami: 

• Minimálny nabíjací výkon: 0,2 W 

• Maximálny nabíjací výkon: 3,6 W 

Používajte iba adaptéry, ktoré spĺňajú tieto špecifikácie, aby ste predišli problémom s prevádzkou 

alebo bezpečnostným rizikám. 

 

 
  

 


